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Important information about the dock
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e Connect a monitor, a hard disk drive, or other USB-C® devices to the USB-C connector
(Thunderbolt™ 3 compatible) as shown. However, you cannot connect your computer to
this connector.

e For the wireless keyboard or mouse, it is recommended that you connect its receiver to the
USB 3.1 connector Gen 2 as shown.

* Do not use the DisplayPort® connector and High-Definition Multimedia Interface™ (HDMI™)
connector as shown at the same time. Only the monitor connected to the DisplayPort
connector is on when you connect two monitors to the two connectors.

e Ensure that you use the Thunderbolt 3 cable or Thunderbolt 3 workstation cable that
comes with your dock.

e Use the dock only with your Lenovo or ThinkPad notebook computer, of which the fire
enclosure must be higher than V-1.

e The operating temperature of the dock is 0 °C to 40 °C (32 °F to 104 °F).

&DANGER

Reduce | Reuse | Recycle

o

w9

Some products are equipped with a three-pronged plug. This plug fits only into a
grounded electrical outlet. This is a safety feature. Do not defeat this safety
feature by trying to insert it into a non-grounded outlet. If you cannot insert the
plug into the outlet, contact an electrician for an approved outlet adapter or to
replace the outlet with one that enables this safety feature.

Dulezité informace o dokovaci stanici

e Ke konektoru USB-C (ktery je kompatibilni se standardem Thunderbolt 3) pfipojte podle
obrazku monitor, pevny disk nebo jiné zafizeni USB-C. K tomuto konektoru viak nelze
pripojit pocitac.

eV pfipadé bezdratové klavesnice nebo mysi doporucujeme podle obrazku pfipajit jejich
prijimac ke konektoru USB 3.1 Gen 2.

e Konektor DisplayPort a konektor HDMI (High-Definition Multimedia Interface) nepouzivejte
soucasné (viz obrazek). Pokud k obéma konektoriim pfipojite dva monitory, funkéni bude
pouze monitor pfipojeny ke konektoru DisplayPort.

e Vzdy pouzivejte kabel Thunderbolt 3 nebo kabel pracovni stanice Thunderbolt 3 dodany s
dokovaci stanici.

e S notebooky Lenovo nebo ThinkPad pouZivejte pouze dokovaci stanici, jejiz pozarni
ochrana je vy3si nez V-1.

e Provozni teplota dokovaci stanice je 0 °C az 40 °C.

A NEBEZPECI

Nékteré produkty maji tfikolikovou zastréku. Tato zastréka se pouziva do
uzemnénych zasuvek. Tim se zvysSuje b ¢ Nedavejte tyto zastrcky do
neuzemnénych zasuvek. Neni-li moZné zasunout zastréku do zasuvky, obratte se
na elektrotechnika, aby vdm dodal odpovidajici adaptér nebo é

zasuvku.

Wichtige Informationen zur Andockstation

«  SchlieRen Sie wie dargestellt einen Bildschirm, ein Festplattenlaufwerk oder andere USB-
C-Einheiten am USB-C-Anschluss (Thunderbolt 3-kompatibel) an. Sie kénnen jedoch nicht
Ilhren Computer nicht an diesen Anschluss anschlieen.

e Fr die kabellose Tastatur oder Maus empfiehlt es sich, dass Sie den Empfanger wie
dargestellt an den USB 3.1-Anschluss Gen 2 anschlieen.

«  Verwenden Sie den DisplayPort- und den HDMI-Anschluss (High Definition Multimedia
Interface) Anschluss nicht gleichzeitig. Nur der an den DisplayPort-Anschluss

angeschlossene Bildschirm ist an, wenn Sie an beide Anschliisse Bildschirme anschlieen.

*  Stellen Sie sicher, dass Sie das Thunderbolt 3- oder Thunderbolt 3-Workstation-Kabel
verwenden, das mit der Andockstation geliefert wurde.

*  Verwenden Sie die Andockstation nur mit einem Lenovo oder ThinkPad Notebook, dessen
Brandsicherheitsklasse hoher als V-1 ist.

o Die Betriebstemperatur der Andockstation liegt bei 0 °C bis 40 °C.

AGEFAHR

Einige Produkte sind mit einem 3-poligen Netzstecker ausgestattet. Dieser
Netzstecker ist nur fir die Verwendung mit geerdeten Netzsteckdosen geeignet.
Hierbei handelt es sich um eine Sicherheitsvorkehrung. Versuchen Sie nicht,
diese Sicherheitsvorkehrung zu umgehen, indem Sie den Netzstecker an eine
nicht geerdete Netzsteckdose anschlieBen. Wenn Sie den Stecker nicht in die
Netzsteckdose stecken kénnen, wenden Sie Sich an einen Elektriker, um einen
zugelassenen Steckdosenadapter zu erhalten, oder lassen Sie die Steckdose
durch eine andere ersetzen, die fir diese Sicherheitsvorkehrung ausgestattet ist.

Informacién importante acerca de la estacion de acoplamiento

e Conecte un monitor, una unidad de disco duro u otros dispositivos USB-C al conector
USB-C (compatible con Thunderbolt 3), tal como se muestra. Sin embargo, no puede
conectar su equipo a este conector.

e Para el teclado 0 mouse inaldmbrico, se recomienda que conecte el receptor al conector
USB 3.1 Gen 2, tal como se muestra.

*  No utilice el conector DisplayPort y el conector High-Definition Multimedia Interface (HDMI)
al mismo tiempo, tal como se muestra. Solo el monitor conectado al conector DisplayPort
esta encendido cuando conecta dos monitores a los dos conectores.

e Asegurese de utilizar el cable Thunderbolt 3 o la el cable de la estacion de trabajo
Thunderbolt 3 que se incluye con la estacion de acoplamiento.

e Utilice la estacién de acoplamiento solo con su equipo portatil Lenovo o ThinkPad, cuyo
alojamiento contra incendios debe ser superior a V-1.

e Latemperatura de funcionamiento de la estacion de acoplamiento es de 0 °C a 40 °C (32
°F a 104 °F).

APELIGRO

Algunos productos vienen equipados con un enchufe de tres clavijas. Este
enchufe solo es adecuado para una toma de alimentacién eléctrica con conexion
atierra. Es una caracteristica de seguridad. No anule esta caracteristica de
seguridad intentando insertarla en una toma de alimentacion eléctrica sin
conexién a tierra. Si no puede insertar el enchufe en latoma de alimentacion
eléctrica, péngase en contacto con un electricista para obtener un adaptador
homologado para latoma de alimentacion eléctrica o para sustituirlo por uno que
permita utilizar esta caracteristica de seguridad.

Informations importantes sur la station d'accueil

*  Branchez un moniteur, une unité de disque dur ou tout autre périphérique USB-C au
connecteur USB-C (compatible Thunderbolt 3) comme illustré. Vous ne pouvez cependant
pas brancher votre ordinateur & ce connecteur.

. Pour le clavier ou la souris sans fil, il est recommandé de brancher son récepteur au
connecteur USB 3.1 Gen 2 comme illustré.

e Nutilisez pas simultanément le connecteur DisplayPort et le connecteur HDMI (High-
Definition Multimedia Interface / Interface multimédia haute définition) de la maniére
illustrée. Seul le moniteur branché au connecteur DisplayPort est allumé lorsque vous
branchez deux écrans aux deux connecteurs.

e Assurez-vous d'utiliser le cable Thunderbolt 3 ou le cable du poste de travail Thunderbolt 3
fourni avec votre station d'accueil.

e  Utilisez la station d'accueil uniqguement avec votre ordinateur portable Lenovo ou ThinkPad
équipé d'un boitier anti-incendie d'une classe supérieure a V-1.

e Latempérature de fonctionnement de la station d'accueil est comprise entre 0 °C et 40 °C.

ADANGER

Certains produits sont équipés d'une fiche a trois broches. Cette fiche s'adapte
uniquement a une prise de courant mise a la terre. Il s'agit d'un dispositif de
sécurité. Ne le désactivez pas en tentant d'insérer la fiche dans une prise non
reliée a laterre. Si vous ne pouvez pas enfoncer la fiche dans la prise, demandez
aun électricien de vous fournir un adaptateur de prise approuvé ou de remplacer
la prise par une autre prise prenant en charge ce dispositif de sécurité.

Importanti informazioni sul dock

e Collegare un monitor, un'unita disco fisso o altri dispositivi USB-C al connettore USB-C
(compatibile con Thunderbolt 3) come mostrato. Tuttavia, non & possibile collegare il
computer a questo connettore.

e Peril mouse o la tastiera wireless, si consiglia di collegare il ricevitore al connettore USB
3.1 Gen 2 come mostrato.

«  Non utilizzare contemporaneamente i connettori DisplayPort e HDMI (High-Definition
Multimedia Interface) come mostrato. Quando si collegano due monitor ai due connettori,
solo il monitor collegato al connettore DisplayPort & attivo.

e Accertarsi di utilizzare il cavo Thunderbolt 3 o il cavo per workstation Thunderbolt 3 fornito
con il dock.

e Utilizzare il dock solo con computer notebook Lenovo o ThinkPad, con gruppo di
accensione superiore a V-1.

e Latemperatura di funzionamento del dock & compresa tra 0 °C e 40 °C.

APERICOLO

Alcuni prodotti vengono forniti con una spina con tre contatti. Questa spina puo
essere collegata solo a una presa elettrica dotata di messa a terra. Si tratta di una
funzione di sicurezza. Non tentare di inserire questa spina in una presa elettrica
non dotata di messa a terra. Se non si riesce ainserire la spina nella presa
elettrica, richiedere a un elettricista un‘adattatore approvato per la presa elettrica
o la sostituzione di quest'ultima con una presa con la quale & possibile utilizzare
questa funzione di sicurezza.
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Belangrijke informatie over het dockingstation

e Verbind een beeldscherm, een vaste-schijfstation of andere USB-C-apparaten met de
USB-C-aansluiting (compatibel met Thunderbolt 3), zoals afgebeeld. U kunt uw computer
echter niet met deze aansluiting verbinden.

e Voor het draadloze toetsenbord of de draadloze muis wordt het aanbevolen dat u de
ontvanger ervan verbindt met de USB 3.1 Gen 2-aansluiting, zoals afgebeeld.

e Gebruik de DisplayPort-aansluiting en de HDMI-aansluiting (High-Definition Multimedia
Interface), zoals afgebeeld, niet tegelijkertijd. Alleen het beeldscherm dat is verbonden met
de DisplayPort-aansluiting wordt ingeschakeld wanneer u twee beeldschermen met de
twee aansluitingen verbindt.

e Zorg ervoor dat u de Thunderbolt 3-kabel of de Thunderbolt 3-werkstationkabel gebruikt die
bij uw dockingstation wordt geleverd.

. Gebruik het dockingstation alleen met een Lenovo- of ThinkPad-notebook, waarvan de
behuizing een brandveiligheid heeft van meer dan V-1.

e De bedrijfstemperatuur van het dockingstation is 0 °C tot 40 °C.

& GEVAAR

Bepaalde producten worden geleverd met een stekker met randaarde. Deze
stekker past alleen in een stopcontact met randaarde. Dit is een
veiligheidsvoorziening. Steek dergelijke stekkers alleen in een geaard
stopcontact. Neem, als u de stekker niet in het stopcontact kunt steken, contact
op met een elektricien voor een goedgekeurde stopcontactadapter of vervang het
stopcontact door een exemplaar met deze beveiligingsfunctie.

Informagdes importantes sobre o dock

e  Conecte um monitor, uma unidade de disco rigido ou outros dispositivos USB-C ao
conector USB-C (compativeis com Thunderbolt 3) como mostrado. No entanto, vocé ndo
pode conectar seu computador a esse conector.

e Para o mouse ou teclado sem fio, é recomendavel conectar o receptor ao conector USB
3.1 Gen 2, conforme mostrado.

e Na&o use o conector DisplayPort nem o conector HDMI, conforme mostrado, ao mesmo
tempo. Apenas o monitor conectado ao conector DisplayPort acende quando vocé conecta
dois monitores aos dois conectores.

e  Certifique-se de usar o cabo Thunderbolt 3 ou o cabo Thunderbolt 3 Workstation que
acompanha o dock.

e Use o dock apenas com de seu computador notebook ThinkPad ou Lenovo, do qual o
gabinete de incéndio deve ser superior a V-1.

e Atemperatura de operagdo do dock é 0 °C a 40 °C (32 °F a 104 °F).

A PERIGO

Alguns produtos s&o equipados com um plugue de trés pinos. Esse plugue serve
apenas em uma tomada aterrada. Esse € um recurso de seguranca. Nao
desmonte esse recurso tentando inseri-lo em uma tomada néo aterrada. Caso o
Cliente nédo consiga inserir o plugue na tomada, deve entrar em contato com um
eletricista para obter um adaptador de tomada aprovado ou substituir atomada
por uma que possua esse recurso de seguranca.

BaxHas uHdopmauums o 4OK-CTaHLMKU

e [loaknounTe MOHUTOP, XECTKUI AUCK unu apyrve yctpoictea USB-C k pasbemy USB-C
(coBmectmomy ¢ Thunderbolt 3), kak nokazaHo Ha pucyHke. MoAKIIYUTL K ATOMY
pasbemy KOMMBLIOTEP HEBO3MOXHO.

o TpueMHIK GECNPOBOAHON KNaBMaTypbl UM MbilL PEKOMEHAYETCS MOAKIIOHYUTL K pasbeMy
USB 3.1 BTOPOro NOKOMEHWs, kak MoKa3aHo Ha PUCYHKe.

e He ncnonkayitte pasbemsl DisplayPort 1 HDMI (High-Definition Multimedia Interface),
nokasaHHbIe Ha PUCYHKe, OAHOBPEMEHHO. pU NOAKNIOHEHUN 1BYX MOHUTOPOB K ABYM
pasbemam Byaet paboTaTk TOMLKO MOHUTOP, NOAKNIOYEHHBIN k pasbemy DisplayPort.

. Wcnonbayiite kabenb Thunderbolt 3 unu kabenb paboueit craHumm Thunderbolt 3,
MOCTaBMNSAEMbI C AOK-CTAHLMEN.

e McnonbayiiTe [OK-CTaHLMIO TONMbKO ¢ HOyTBYKoM Lenovo unu ThinkPad, knacc
NPOTUBOMNOXAPHOrO KOXYyxa KoToporo Bbiwe V-1.

e  Pa6ouas TemnepaTtypa fok-cTaHumm — ot 0 go 40°C.

A OMACHO

HekoTopble ycTpoicTBa CHabkeHbl TPEXWTbIPbKOBOW BUNKOW. Takas BUNKa
BTLIKAETCA TONLKO B INEKTPUYECKYIO PO3ETKY C KOHTAKTOM 3a3eMneHusi. 3To
anemeHT n. He oTka3blBalTeCh OT 3TOro anemeHTa 6e3onacHocTy,
BTLIKasi BUNKY C 3a3eMNeHueM B 3NeKTPUYecKylo po3eTky 6e3 3asemnenus. Ecnn
Bbl He MOXeTe BOTKHYTbL BUIIKY B 31IeKTPUUECKYI0 Po3eTKy, noaGepuTe

7 nep nnm pOCUTE 3NeKTPNKa 3aMEHUTL PO3ETKY Ha
APYTYH0 C KOHTAKTOM Ans .

Délezité informéacie o dokovacej stanici

e Monitor, jednotku pevného disku alebo iné zariadenia USB-C pripojte ku konektoru USB-C
(kompatibilnému s rozhranim Thunderbolt 3) podla zobrazenia na obrazku. K tomuto
konektoru vSak nemézete pripojit svoj pocitac.

« Na pripojenie prijimaca bezdrotovej klavesnice alebo mysi sa odportica pouZit’ konektor
USB 3.1 Gen 2 podla zobrazenia na obrazku.

«  Nepouzivajte konektor DisplayPort sti¢asne s konektorom HDMI (High-Definition
Multimedia Interface) podla znazornenia na obrazku. Ak pripojite monitory k obidvom
konektorom zapne sa len monitor pripojeny ku konektoru DisplayPort.

e Pouzivajte len kdbel Thunderbolt 3 alebo kabel Thunderbolt 3 Workstation dodavany spolu
s dokovacou stanicou.

e Dokovaciu stanicu pouzivajte len spolu s prenosnym pocitacom Lenovo alebo ThinkPad,
ktorého kryt musi mat odolnost voéi poziaru vyssiu nez V-1.

e Prevadzkova teplota dokovacej stanice je 0 °C az 40 °C.

& NEBEZPECENSTVO

Niektoré produkty st vybavené trojzilovou zastrékou. Tato zastréka sa da pripojit’
len k j elektrickej zasuvke. Takato zastréka sluzi na zvySenie

bezpeé i. Nenarasajte b 4 a tejto zastréky do neuzemnenej
zasuvky. Ak sa zastréka neda pripojit’ do zasuvky, kontaktujte elektrikara, aby
vam pre tato zasuvku poskytol schvaleny adaptér alebo pouZite inti uzemnent
zasuvku.

Baglanti birimi hakkinda 6nemli bilgiler

e Monitori, sabit disk siriiciisiinii veya diger USB-C cihazlari USB-C baglacina (Thunderbolt
3 uyumlu) gosterildigi sekilde baglayin. Ancak bilgisayarinizi bu baglaca baglayamazsiniz.

e  Kablosuz klavyenin veya farenin kendi alicisini bilgisayarinizdaki USB 3.1 baglaci Gen 2'ye
gosterildigi gibi baglamaniz énerilir.

LIMITED AND RESTRICTED RIGHTS NOTICE: If data or software is delivered pursuant to a General Services Administration “GSA” contract, use, reproduction, or disclosure is subject to restrictions set forth in Contract No. GS-35F-05925.
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«  DisplayPort baglaci ile High-Definition Multimedia Interface (HDMI) baglacini gésterildigi
gibi ayni anda kullanmayin. Bu iki baglaca iki farkli monitor baglandiginda yalnizca
DisplayPort baglacina baglanan monitor agiktir.

e Baglanti biriminizle birlikte verilen Thunderbolt 3 kablosunu veya Thunderbolt 3
Workstation kablosunu kullandiginizdan emin olun.

«  Baglant birimini yalnizca yangin muhafazasinin V-1'den daha yiiksek olmasi gereken
Lenovo veya ThinkPad diziistii bilgisayarinizla kullanin.

e Baglanti biriminin galisma sicakligi 0°C ile 40°C (32°F ile 104°F) arasindadir.

A TEHLIKE

Baz uiriinlerde ii¢ gegme disli fig . Bu fig yal bir
elektik prizine takilabilir. Bu blr guvenllk ozelllgldlr Fisi topraklanmam|§ bir prize

yerek, bu g is olursunuz. Fisi prize
takamiyorsaniz, o s bir priz bag IcIst
giivenlik 6zelligini gegerll kllan ir figle degistirmek igin bir elektrik teknisyenine

basvurun.

Baxnuea iHcdopmauis npo Aok-ctaHuito

e TligKmiouiTe MOHITOP, XOPCTKMIA AUCK a60 iHWi NnpucTpoi USB-C Ao pos'emy USB-C (cymicHi
3 Thunderbolt 3), sik nokasaHo Ha MarnioHKy. Bu He MoxeTe niakniounTy komn'oTep A0
LbOro po3'emy.

e [Ins 6e3npoBigHWX knasiaTypy 1 MULLI PEKOMEHAYEMO MIAKMIOYUTY X NpUMaYi 4o po3'emy
USB 3.1 Gen 2 ik NokasaHo Ha MasntoHKy.

e He BukopucTosyiiTe pos'em DisplayPort i pos’em High-Definition Multimedia Interface
(HDMI) ofHO4aCHO, ik NOKa3aHo Ha MarioHKy. SAKLLO B OAHOMACHO MIAKMIONUNN [0 ABOX
po3’emiB [Ba MOHITOPa, YBiIMKHEHUM By/e nuLie MOHITOp, NIAKMIOYEHUI [0 po3'emy
DisplayPort.

*  [epekoHaiiTecs, Lo BM BkopucToByeTe kabenb Thunderbolt 3 a6o kabenb poboyoi
craHuii Thunderbolt 3, sikuit nocTa4aeTbca pa3oM i3 AOK-CTaHLjet0.

e BuKopuCTOBY#MTE AOK-CTaHLo NuLle 3 HoyTBykom Lenovo abo ThinkPad y kopnyci knacy
BOTHECTiVKocTi Buwe V-1.

e PoGoua Temnepatypa aok-ctaHui sig 0 °C go 40 °C.

A HEBE3NEYHO

JMeski NpoAyKTU MaloThb LUTEKep i3 TPbOMa KOHTakTamMu. TaKuii WTekep MOXHa
niaKnioYaTH nNuLWe A0 3a3eMneHol po3eTku. Bil fonomarae 3axucTuTi Baw
npoAykT. He nigkntoyaiTe Takui WTekep A0 He3a3eMmneHoi po3eTku. SKILOo BU He
MOXeTe BCTaBUTH LUTEKEP Y PO3ETKY, 3BEPHITLCA [0 eNeKTpUKa, Wwob oTpumaTn
BiANoBiAHMI apanTep abo Wo6 3aMiHUTK PO3eTKY Ha 3a3eMIeHy.
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the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.
e Increase the separation between the equipment and receiver.

e Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

«  Consult an authorized dealer or service representative for help.

Lenovo is not responsible for any radio or television interference caused by using other than
recommended cables and connectors or by unauthorized changes or modifications to this
equipment. Unauthorized changes or modifications could void the user’s authority to operate the
equipment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept
any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Responsible Party:

Lenovo (United States) Incorporated
7001 Development Drive
Morrisville, NC 27560

Email: FCC@lenovo.com
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Industry Canada Compliance Statement

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

Japan VCCI Class B compliance
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Japan compliance statement for products which connect to the power mains with rated
current less than or equal to 20 A per Phase
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Japan notice for ac power cord

The ac power cord shipped with your product can be used only for this specific product. Do not

use the ac power cord for other devices.
FEEBLIUVATVaVICBRI—F -y IAGRT2HEIE.
ﬁﬁg?%ga%wl:tio'CL‘&TG)‘C‘MW)E%HEEI:(&EE L
£N < °

Eurasian compliance mark

FAL

Use only with UL listed Lenovo or ThinkPad notebook computer, of which the fire enclosure
must be higher than V-1.

The power adapter should be UL listed, and meet the following requirements:
e 20Vdc

* atleast 6.75 A for ThinkPad Thunderbolt 3 Dock Gen2 and at least 11.5 A and 3.25 A for
ThinkPad Thunderbolt 3 Workstation Dock.

BB RERRE IS C 61000-3-2

* maximum ambient temperature: no lower than 40 °C (104 °F)

It is recommended to use the power adapter that comes with your docking station for optimal
performance. When you have problem with the Lenovo power adapter, contact Lenovo service.
Export Classification Notice

This product is subject to the United States Export Administration regulations (EAR) and has an

Export Classification Control Number (ECCN) of EAR99. It can be re-exported except to any of
the embargoed countries in the EAR E1 country list.

EU ErP (EcoDesign) Directive (2009/125/EC) - external power
adapters (Regulation (EU) 2019/1782)

For the detailed power adapter specification, go to https://support.lenovo.com.

A haldzati adapterre vonatkozo részletes specifikaciokért lasd: https://support.lenovo.com.

Italian
Direttiva UE ErP (Ecodesign) (2009/125/CE) - Adattatori di alimentazione esterni
(regolamento (UE) 2019/1782)

Per informazioni dettagliate sulle specifiche dell'adattatore di alimentazione, visitare
https://support.lenovo.com.

Norwegian

EU ErP (EcoDesign)-direktiv (2009/125/EC) — eksterne stremadaptere ((EU-forordning)
2019/1782)

For detaljerte spesifikasjoner for stramadaptere, ga til https://support.lenovo.com.

Polish

Dyrektywa UE ErP (ekologiczna konstrukcja) (2009/125/WE) — zasilacze zewnetrzne
(rozporzadzenie (UE) 2019/1782)

Szczegotowa specyfikacje zasilaczy dla komputera znajdziesz pod adresem
https://support.lenovo.com.

Portuguese
Diretiva ErP (EcoDesign) da EU (2009/125/CE) - transformadores externos (Regulamento
(UE) 2019/1782)

Para consultar as especificacdes detalhadas do transformador, aceda a
https://support.lenovo.com.

Romanian

Directiva UE ErP (proiectare ecologica) (2009/125/EC) — adaptoare externe de alimentare
(Reglementarile (UE) 2019/1782)

Pentru specificatii detaliate ale adaptoarelor de alimentare, accesati https://support.lenovo.com.

Russian

AOupektusa ErP EC (akonorusauus) (2009/125/EC): BHewwHWe aganTepbl NUTaHUA
(pernamenT (EC) 2019/1782)

Moapo6Hble cneundurkaumn aganTepa NUTaHUs cM. Ha caiTe https://support.lenovo.com.

Serbian-Latin

Direktiva EU ErP (eko dizajn) (2009/125/EC) — spoljni adapteri za napajanje raéunara
(Propis (EU) 2019/1782)

Detaljne specifikacije za adapter za napajanje vaseg racunara potrazite na stranici
https://support.lenovo.com.

Slovak

Smernica Eurépskej tnie o ErP (ekodizajn) (2009/125/ES) — externé napéjacie adaptéry
(nariadenie (EU) 2019/1782)

Podrobné informacie o Specifikaciach adaptéra najdete na adrese https://support.lenovo.com.

Slovenian

Direktiva EU o okoljsko primerni zasnovi izdelkov (EcoDesign — ErP) (2009/125/ES) —
zunanji napajalniki (Uredba (EU) 2019/1782)

Za ogled podrobnejsih tehni¢nih podatkov o napajalniku obis¢ite https://support.lenovo.com.

Spanish
Directiva EU ErP (EcoDesign) (2009/125/EC): adaptadores de alimentacion externos
(Regulacién (UE) 2019/1782)

Para conocer la especificacion detallada del adaptador de alimentacion, vaya a
https://support.lenovo.com.

Swedish

EU ErP-direktiv (EcoDesign) (2009 /125/EG) — externa natadaptrar (férordning (EU)
2019/1782)

Detaljerade specifikationer av natadaptrar finns pa https://support.lenovo.com.

Turkish

AB ErP (EcoDesign) Yonergesi (2009/125/EC) - dig gii¢ bagdastiricilari (Yonetmelik (EU)
2019/1782)

Ayrintil giic bagdastiricisi teknik 6zellikleri igin https://support.lenovo.com adresine gidin.

Arabic
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Bahasa Indonesia

EU ErP (EcoDesign) Directive (2009/125/EC) - adaptor daya eksternal (Peraturan (UE)
2019/1782)

Untuk spesifikasi adaptor daya terperinci, buka https://support.lenovo.com.

WHCTpyKUuMMN no yctaHoBKe
[ins NOAKNIOYEHNS OK-CTaHUMN K KOMNBIOTEPY BLINOMHUTE YKa3aHHbIE HIKe ASNCTBIS.
e ThinkPad Thunderbolt 3 Dock Gen 2

1. Mopkntounte oanH KoHew kabensi Thunderbolt 3 k Aok-CTaHUmu.

2. Mopkniounte Apyroit koHew kabensi Thunderbolt 3 k komnbloTepy.

3. TMoAKNIoUNTE WHYP NUTAHWS K aAanTepy NUTaHus.

4 MoakniounTe afanTep NUTaHUs MOLHOCTB0 135 BT k pagbemy nUTaHust Ha AoK-
CcTaHuuM.

5. MoakriounTe WHYP NUTaHWUS K 3NEKTPUYECKO po3eTKe.

e ThinkPad Thunderbolt 3 Workstation Dock

1. Mopgkniounte 0auH KoHel kabensi paBoyeit cTaHuumn Thunderbolt 3 k AoK-CTaHLMK.

2. MopgkniounTe Apyroit koHew, kabens paGoueit cTaHumu Thunderbolt 3 k
KOMMbIOTEPY.

3. MogkniounTe LWHYPLI MUTaHUS K aganTepam NUTaHus MoLHocTblo 230 BT unn 170
BT 1 65 BT.

4. MopkniounTte aganTepbl NUTaHWA MoLLHOCTbIO 230 BT unu 170 BT 1 65 BT k
pasbemam NUTaHNs [OK-CTaHLNM.

5. MOAKNIOUNTE LLIHYPBI MUTAHNS K ANEKTPUHECKUM PO3ETKaM.

Brazilian Portuguese
Diretiva EU ErP (EcoDesign) (2009/125/EC) — Adaptadores de energia externos
(Regulamentagéo (EU) 2019/1782)

Para obter a especificagdo detalhada do adaptador de energia, acesse
https://support.lenovo.com.

Bulgarian
AupekTuBa Ha EC 3a ErP (ekoau3aitn) (2009 /125/EC) —
(Pernament (EC) 2019/1782)

3a noapobHy crelmdmKaLuy 3a 3axpaHBalLms aganTep, oTuaeTe Ha
https://support.lenovo.com.

apanTepw 3a

Croatian

EU ErP (EcoDesign) Direktiva (2009/125/EZ) - vanjski ispravlja¢ za napajanje (Uredba (EU)
2019/1782)

Pogledajte detaljne specifikacije ispravljaca za vase racunalo na https:/support.lenovo.com.

Czech

Evropska smérnice ErP (ekodesign) (2009/125/ES) — externi napajeci adaptéry (nafizeni
EU ¢. 2019/1782)

Podrobné technické Gdaje napéajeciho adaptéru najdete na adrese https://support.lenovo.com.

Danish

EU ErP-direktiv (miljgvenligt design) (2009/125/EU) — eksterne strgmadaptere (forordning
(EU) 2019/1782)

G4 til https://support.lenovo.com for at f& oplysninger om stremadapterspecifikationer.

Lenovo product service information
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Dutch

EU ErP (EcoDesign)-richtlijn (2009/125/EC) - Externe voedingsadapters (Verordening (EU)
2019/1782)

Ga voor gedetailleerde specificaties van de voedingsadapters naar https://support.lenovo.com.

Finnish
EU ErP (EcoDesign) -direktiivi (2009/125/EY) - ulkoiset verkkolaitteet (asetus (EU)
2019/1782)

Lisatietoja verkkolaitteista saat osoitteesta https://support.lenovo.com.

Compliance information

The latest compliance information is available at:

https://www.lenovo.com/compliance

Electromagnetic emissions notices

Federal Communications Commission (FCC) Supplier's Declaration of Conformity
The following information refers to:

e ThinkPad Thunderbolt 3 Dock Gen 2, model: DK1841

e ThinkPad Thunderbolt 3 Workstation Dock, model: DK1841

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates,
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with

French
Directive UE ErP (EcoDesign) (2009/125/CE) - adaptateurs électriques externes
(Réglementation (UE) 2019/1782)

Pour obtenir les spécifications détaillées de I'adaptateur électrique de votre ordinateur, rendez-
vous sur : https:/support.lenovo.com.

German

ErP/Okodesign-Richtlinie der EU (2009/125/EG) — externe Netzteile (Verordnung (EU)
2019/1782)

Ausfuhrliche technische Daten zum Netzteil finden Sie unter https://support.lenovo.com.

Greek

Odnyia epi ErP (EcoDesign) Tng EE (2009/125/EK) - E§wTepIKOi HETACXNUATIOTEG
pevpartog (Kavoviopdgs (EE) 2019/1782)

Mo TIG avaAUTIKEG TTPOSIAYPAPEG TOU HETAOXNHATIOTH PEUUATOG, ETIIOKEPOEITE TOV DIKTUOKS TOTTO
https://support.lenovo.com.

Ukrainian

AupektuBa EU ErP (Ekoau3aitH) (2009/125/EC) — 30BHilLHi apanTepu XXUBNEHHA
(MocraHoBa (€C) 2019/1782)

[loknapHi xapakTepucTuku aganTepa XuBMeHHs AuB. Ha cTopiHui https://support.lenovo.com.

ithalatgi — imalatgi/Uretici Firma Bilgileri ve Diger Bilgiler
1. imalatgi ya da ithalatgi firmaya iligkin bilgiler:

Uriintin ithalatgi firmasi, Lenovo Technology B.V. Merkezi Hollanda Tiirkiye istanbul Subesi'dir.
Adresi ve telefonu soyledir:

Palladium Tower is Merkezi

Barbaros Mah. Kardelen Sok. No:2 Kat: 3 Ofis No: 13 34746 Atasehir istanbul, Tiirkiye
Tel: 90 216 570 01 00

Faks: 90 216 577 01 00

2. Bakim, onarim ve kullanimda uyulmasi gereken kurallar:

Elektronik cihazlar igin gésteriimesi gereken standart 6zeni gostermeniz yeterlidir. Cihaz galisir
durumda iken temizlik yapmayiniz. Islak bezle, képurtiilmus deterjanlarla, sulu siingerlerle
temizlik yapmayiniz. Son kullanicilar onarim konusunda yetkili degildir. Ariza s6z konusu
olduguna inaniyorsaniz telefonla danisabilir ya da triinl bu kitapta yer alan servis
istasyonlarindan birine gétirebilirsiniz.

3. Tagima ve nakliye sirasinda dikkat edilecek hususlar:

Uriintiniizii ve bagl oldugu aygiti tasirken ya da nakliye sirasinda dikkat etmeniz gereken birkag
nokta vardir. Aygit tasimadan énce tiim bagh ortamlarin gikartiimis olmasi, bagh aygitiarin
gozillmesi ve kablolarin sokiilmiis olmasi gerekir. Bu aygitin zarar gérmemesi igin gereklidir.

Ayrica aygitinizi tagirken uygun koruma saglayan bir tagima kutusu kullaniimasina dikkat edin.
Bakima iligkin diger ek bilgiler igin kitabin ilgili bélimiinden (eger saglanmigsa)
yararlanabilirsiniz.

4. Aygita iligkin bakim, onarim ya da temizlige iligkin bilgiler:

Aygita iligkin kullanicinin yapabilecegdi bir bakim ya da onarim yoktur. Bakim ya da onarima
gereksinim duyarsaniz bir C6ziim Ortagi'ndan destek alabilirsiniz. Ayrica servis istasyonlarina
iliskin bilgileri kitabinizin eklerinde bulabilirsiniz.

5. Kullamim sirasinda insan ya da gevre sagligina zararli olabilecek durumlar:

Bu tiir durumlar s6z konusu oldugunda Uriine 6zel olarak bu kitabin ilgili bdlimiinde detayl
olarak ele alinmistir. Kitabinizda bu tiir bir uyar yoksa, kullanmakta oldugunuz riin igin béyle
bir durum s6z konusu degildir.

6. Kullanim hatalarina iligkin bilgiler:

Burada belirtilenler ile sinirli olmamak kaydi ile bu béliimde bazi kullanici hatalarina iliskin
ornekler sunulmustur. Bu ve benzeri konulara 6zen gostermeniz yeterlidir. Kilavuz iginde daha
ayrintili bilgiler verilebilir.

Ornekler:

Kablolarin zorla ait olmadiklar yuvalara takilmasi Kumanda butonlarina gereginden yiiksek
kuvvet uygulanmasi Aleti galisir durumda tasimak, temizlemek vb. eylemler Alet {izerine kati ya
da sivi gida maddesi dokiilmesi Aletin tagsima sirasinda korunmamasi ve darbe almasi

7. Uriiniin 6zelliklerine iligkin tanitici ve temel bilgiler:

Uriininiize iligkin tanitici ve temel bilgileri kitabinizin ilgili bélimlerinde bulabilirsiniz.
8. Periyodik bakima iligkin bilgiler:

Uriin bir uzmanin yapmasi gereken periodik bakimi igermez.

9. Baglanti ve montaja iligkin bilgiler:

Aksaminizi galisir hale getirebilmeniz igin gerekli badlanti ve montaj bilgileri bu kilavuzda yer
almaktadir. Kurulug islemini kendiniz yapmak istemiyorsaniz saticinizdan ya da bir Servis
Istasyonu’ndan (cret karsiligi destek alabilirsiniz.

10. Tiiketicinin Haklan
10.1. Garanti siiresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yildir.
10.2. Malin biitiin pargalari dahil olmak lizere tamami garanti kapsamindadir.

10.3. Malin ayiph oldugunun anlasiimasi durumunda tiiketici, 6502 sayil Tiiketicinin Korunmasi
Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;

a- Sozlesmeden donme,

b- Satis bedelinden indirim isteme,

c- Ucretsiz onarilmasini isteme,

¢- Satilanin ayipsiz bir misli ile degistiriimesini isteme, haklarindan birini kullanabilir.

10.4.Tuketicinin bu haklardan ticretsiz onarim hakkini segmesi durumunda satici; isgilik masrafi,
degistirilen parca bedeli ya da bagka herhangi bir ad altinda higbir Ucret talep etmeksizin malin
onarimini yapmak veya yaptirmakla ylkimlGdir. Tiketici Gicretsiz onarim hakkini iretici veya
|tha|atg:|ya kars! da kullanabilir. Satic, Uretici ve ithalatgi tlketicinin bu hakkini kullanmasindan
mii 1 sorumludur.

Hungarian

A EU kornyezetbarat tervezésre vonatkozo (ErP) (2009/125/EK) iranyelve — kiilsé halozati
adapterek (2019/1782/EU) rendelet

10.5.Tuketicinin, tcretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;
- Garanti slresi iginde tekrar arizalanmasi,

- Tamiri igin gereken azami sirenin agiimasi,

- Tamirinin mimkan olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, uretici veya ithalate tarafindan
bir raporla belirlenmesi durumlarinda; tiiketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel
indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirimesini saticidan talep edebilir. Satici,
tuketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirimemesi durumunda satici, Uretici ve
ithalatg miteselsilen sorumludur.

10.6. Malin tamir stiresi 20 is gliniini gecemez. Bu siire, garanti suresi igerisinde mala iliskin
arizanin yetkili servis istasyonuna veya saticiya bildirimi tarihinde, garanti siresi diginda ise
malin yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren baglar.Malin arizasinin 10 is giini
igerisinde giderilememesi halinde, Uretici veya ithalatgi; malin tamiri tamamlanincaya kadar,
benzer 6zelliklere sahip bagka bir mali tliketicinin kullanimina tahsis etmek zorundadir. Malin
garanti siiresi igerisinde arizalanmasi durumunda, tamirde gegen siire garanti siiresine eklenir.
10.7.Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykiri kullaniimasindan kaynaklanan
arizalar garanti kapsami digindadir.

10.8.Tiiketici, garantiden dogan haklarinin kullaniimasi ile ilgili olarak gikabilecek
uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici isleminin yapildigi yerdeki Tiiketici
Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine bagvurabilir.

10.9.Satici tarafindan bu Garanti Belgesinin veriimemesi durumunda, tiiketici Gimrik ve Ticaret
Bakanhgr Tuketicinin Korunmasi ve Piyasa Gozetimi Genel Mudurligine basvurabilir.

11. Bakanlikga tespit ve ilan edilen kullanim émrii: Bakanlikga tespit ve ilan edilen kullanim
omri 5 yildir.

12. Enerji tiiketen mallarda, malin enerji tiiketimi agisindan verimli kullanimina iliskin bilgiler:
Uriine ait kullanma kilavuzunda belirtilmistir.

13. Servis istasyonlarina iligkin bilgiler: Bunlar kitabinizi ayni baglikli bélimiinde belirtiimistir.
Herhangi bir onarim ya da yedek parga ihtiyaci durumda bu istasyonlardan birine
basvurabilirsiniz.

14. ithal edilmig mallarda, yurt digindaki iiretici firmanin unvani ve agik adresi ile diger
erigim bilgileri (telefon, telefaks ve e-posta vb.):

Lenovo PK HK Limited

23/F, Lincoln House, Taikoo Place,

979 King's Road, Quarry Bay, Hong Kong

Tel: +852-2516 4700

Faks: +852-2516 5384

Servis istasyonlari ve Yedek Parga Malzemelerinin Temin
Edilecegi Adresler

Garanti siresi igerisinde msteri anizali Urini asagida belirtilen merkezlere teslim ederek
garanti hizmetinden yararlanir. Uriin yerinde garanti hizmeti iceriyorsa, bu merkezlerden birine
telefon edebilirsiniz. Yedek parca malzemelerini de bu merkezlerden temin edebilirsiniz.

Garanti Hizmetinin Alinabilecegi Merkezler

Arizali Ideapad/IdeaCentre/Lenovo B serisi/Lenovo G serisi/Lenovo H serisi/Lenovo V serisi
ardinlerini Gicretsiz servise gdnderebilmeniz icin asagidaki numaralardan servis kaydi
actirabilirsiniz.

Lenovo Cagri Merkezi : 0212 912 01 34

Garanti Hizmetinin Alinabilecegi Merkezler:

ADANA

BDH Biligim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.$.

Mahfesigmaz Mahallesi, 79021 Sokak, Ozden Apt. Zemin kat, No:15 Gukurova /Adana
http://mww.bdh.com.tr

Tel: 02123141010

AFYON

BDH Bilisim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.S.

Dumlupinar Mah. Kamil Miras Cad.Afyon Kale Apt No:25/A Merkez /Afyon
http:/imww.bdh.com.tr

Tel: 02123141010

ANKARA

BDH Biligim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.$.

GETIN EMEG BULVARI 1324. CADDE (ESKI 7. CADDE) NO:37/5 OVEGLER / GANKAYA
http:/www.bdh.com.tr

Tel : 0212 314 10 10.

ANTALYA

BDH Biligim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.$.

Cayirbasi mh. Degirmendnii cd.No:129/6 Muratpasa /ANTALYA
http:/mww.bdh.com.tr

Tel: 02123141010

AYDIN

BDH Bilisim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.S.

Efeler Mahallesi, Atatlrk Bulvari, Alagam Cad. No:8 Zemin/A /AYDIN
http:/iwww.bdh.com.tr

Tel: 02123141010

BALIKESIR

BDH Biligim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.$.

2.Sakarya MH. Baglar SK. NO: 223/1A Zemin Kat MERKEZ /BALIKESIR P.K.10020
http:/iwww.bdh.com.tr

Tel: 02123141010

BURSA

BDH Bilisim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.S.

Fethiye Mah.Mudanya Cad.No:327 Solukgu is Merkezi Bodrum Kat Niliifer /BURSA
http:/www.bdh.com.tr

Tel: 02123141010

DENIZLI

BDH Biligim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.S.

Degirmendnii Mah 1539 Sk N:39/1 Merkez /DENIZLI
http:/www.bdh.com.tr

Tel: 02123141010

DUZCE

BDH Bilisim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.S.

Kogyazi Mah.Zahid El Kevseri Bulvar Z{imriit Apartmani A Blok N:3 /DUZCE
http:/imww.bdh.com.tr

Tel: 02123141010

ERZURUM

BDH Biligim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.S.

Vaniefendi mah. Gagla is merkezi Kat:3 no:13 Yakutiye/fERZURUM
http:/iwww.bdh.com.tr

Tel: 02123141010

GAZIANTEP

BDH Biligim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.S.

Atatiirk mah. Adnan inanici cad. No:26 Sehit Kamil / Gaziantep
http:/imww.bdh.com.tr

Tel: 02123141010

ISTANBUL

BDH Biligim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.S.

Giilbahar Mahallesi . Avni Dilligil Sk. Gelik is Merkezi No:2 Mecidiyekoy/Sisli istanbul
http:/Awww.bdh.com.tr

Tel : 02123141010

BDH Biligsim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.S.

Flatofis istanbul Otakgilar Cad. No:78 Kat: 1 D Blok N:78 Eyiip/istanbul
http:/www.bdh.com.tr

Tel: 02123141010

iZMIR

BDH Bilisim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.S.

Gazi Bulvari No:37/A Gankaya /iZMIR

http://mww.bdh.com.tr

Tel : 02123141010

KOCAELI

BDH Bilisim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.S.

Sanayi Mah.Carsi Yapi Sitesi 3416 Ada C Blok No:20 iZMIT/KOCAELI

http:/www.bdh.com.tr

Tel : 02123141010

KONYA

BDH Bilisim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.S.

Musalla Baglari Mh.Mahser Sk.16/C Selguklu/KONYA
http:/mww.bdh.com.tr

Tel : 02123141010

MERSIN

BDH Bilisim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.S.

Menderes mah.35423 Sokak Kaynak Apt. No:32/12 Mezitli /Mersin
http://mww.bdh.com.tr

Tel : 02123141010

ORDU

BDH Bilisim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.S.

Akyazi mahallesi Ahmet Cemal Maden Bulvari No:83 Ordu
http:/mww.bdh.com.tr

Tel: 02123141010

SAMSUN

BDH Biligim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.$.

Ismet inénii Bulvari Yeni Mh 3146 SK.No:2 Diikkan:1 Atakum /SAMSUN
http://mww.bdh.com.tr

Tel: 02123141010

SANLIURFA

BDH Bilisim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.S.

Sarayyénii Cad.Kizilay Is Hani.Zeminkat No:2/7 Sanliurfa
http:/mww.bdh.com.tr

Tel: 02123141010

TEKIRDAG

BDH Biligim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.$.

Baglarici cad. 4. Sok. No36/A Diik:4-5 Corlu /Tekirdag
http:/mww.bdh.com.tr

Tel: 02123141010

TRABZON

BDH Bilisim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.S.

2 Nolu Besirli Mahallesi Esref Bitlis caddesi No:17 Ortahisar/ Trabzon
http:/mww.bdh.com.tr

Tel: 02123141010

Asagidaki servis istasyonlarimiz sadece THINK serisi tiriinlere destek verebilmektedirler.
ADANA

Bsd Bilgisayar San. Tic. Ltd.S$ti.

Cemalpasa Mah. 63007 Sok. No:7 M. Berrin Goksen Apt. Asma Kat 01120 Seyhan/Adana
http:/mww.bsd.com.tr

Tel : 0322 458 25 10

ANKARA

Bilsistek Bilgi Sistemleri Sanayi Tic.Ltd.S$ti.

Ehli-Beyt Mahallesi 1242. Cadde, Aykon Plaza No:36/30 Balgat/Ankara
http://mww.bilsistek.com

Tel: 03124732393

Destek A.S.

Asag) dvegler mah. 1328. Sok. ABC Plaza C Blok No:11 Cankaya / Ankara
http:/iwww.destek.as

Tel: 444 37 85

Promet Bilgi Sistemieri Danismanlik Sanayi Tic. Ltd. $ti.

Ehlibeyt Mahallesi 1242.Cadde Aykon Plaza No :36/17 Balgat/Ankara
http:/iww. prometbilisim.com

Tel : 0312 473 2500

IZMIR

Adapa San. Ve TicA.S.

Ankara Asfalti No:26 Rod Kar 2 is Merkezi Kat:3 Daire:305-309 35110 Bornova /izmir
http:/iwww.adapa.com.tr/

Tel : 0232 462 59 59

Egebimtes Bilgi Teknolojileri San. ve Tic. A.$

1370 Sokak, No:42 Yalay is Merkezi D.403 35230 Montrd
http:/iwww.egebimtes.com.tr

Tel : 0232 489 00 60

ISTANBUL

Bilgi Birikim Sistemleri Elektronik ve Bilgisayar Endiistri Miihendislik Hizmetleri San. Tic Ltd $t
Yeni Sahra Mah. Fatih Cad. No: 8 Atasehir 34746
http:/iww.bilgibirikim.com

Tel : 0216 373 98 00

Destek A.S.

Yesilce mah. Yunus Emre cad. Nil Tic. Mrk No:8 Kat:2 34418 4. Levent/istanbul
http:/imww.destek.as

Tel : 444 37 85

Devoteam Bilisim Teknolojileri Ve Dan. Hiz. A.$.

Emniyetevler Mahallesi, Yeniceri Sokak Guler Is Merkezi, No:2/1 34416 4.Levent /istanbul
http:/Awww.devoteam.com.tr

Tel : 02123739393

Intercomp Bilgisayar Sanayi Ve Hizmetleri Ltd. Sti.

Kaptan Paga Mahallesi Piyale Paga Bulvari Memorial Center A Blok Kat:7 34385 Sisli /istanbul
http://Awww.intercomp.com.tr

Tel: 0212 222 57 45

Novatek Bilgisayar Sistemleri San. ve Ltd. $ti.

Biiyiikdere Cad. Noramin Is Merkezi No:237 /A110 34398/Maslak
http:/Awww.novateknoloji.com

Tel : 0212356 75 77

Peritus Bilgisayar Sistemleri Dig Tic. ve San. Ltd. Sti

Egitim Mah. Poyraz Sok. Sadikoglu Is Merkezi | D:15 81040 Ziverbey /Istanbul
http://www.pbs.biz.tr

Tel : 0216 345 08 00

Seri Bilgi Teknojileri Destek Hizmetleri ve Tic. Ltd. $ti.

Alemdag Caddesi masaldan is Merkezi G Blk 34696 Gamlica Istanbul
http://www.seriltd.com.tr

Tel : 444 0 426

Trademarks
LENOVO, the LENOVO logo, THINKPAD, and the THINKPAD logo are trademarks of Lenovo.

Thunderbolt and the Thunderbolt logo are trademarks of Intel Corporation or its subsidiaries in
the U.S. and/or other countries.

USB-C? is a trademark of USB Implementers Forum.

DisplayPort is a trademark of the Video Electronics Standards Association.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.

All other trademarks are the property of their respective owners. © 2020 Lenovo.
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